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STACIONÁŘ

echový rehabilita ční stacioná ř je nestátní
zdravotnické za ř ízení pro dě ti předškolního
věku. Toto za ř ízení je určeno pro děti s ast-
matickými a alergickými potížemi. Proto jc
zde kladen obzvláště velký d ů raz na č istotu

prost ředí. Každé ráno se zde vysává speciálním vysava čem
s vodním filtrem, který zachytí i rozto če a velmi malé neč is-
toty. Zvýšená pozornost je také v ěnována utírání prachu, praní
záclona závěsů . Dětská herna je vybavena ionizátorem vzdu-
chu, jenž odstra ňuje poletující alergizcijící látky (alergeny).
V každé místnosti jsou č isti čky vzduchu. Protože v ě tšina d ě tí
bývá alergická hlavn ě na pe ř í, pro spaní dětí se používají
speciální p ř ikrývky a polštá ře z ov č ího rouna. Pro takto po-
stižené děti nebývá vhodný p říliš suchý vzduch, a proto zde
mají zvláštní zvlh čovače.

Úkolem tohoto zdravotnického za ř ízení je poskytnout dě-
tem komplexní dechovou rehabilitaci a výchovnou péč i. Na
chodu dechového stacioná ře, jenž je určen zhruba pro 36

dětí, se podílí i; pracovník ů . Jednak jc to léka ř - alcrgolog,
na jehož doporu čení jsou d ě ti do stacionáře př ijímány. Lé-

kař odpovídá za poskytovanou odbornou úrove ň a vede za-
ř ízení metodicky. Dále zde pracuje vedoucí sestra, která řídí
plynulý provoz a denní č innosti stacioná ři. I)vé d ě tské sest-
ry s rehabilitačním zaškolením pečují o zdravotní stav d ětí
a provád ějí dechovou rehabilitaci a speciální cvi čení. Vý-
chovnou péč i zajišťují dvě uč itelky mateřské školy. V za ř í-
zení pracuje také logoped a pomocná síla, jež ohstarává stra-
vování a úklid.

Velkým kladem této speciální mateřské školy je skute č-

nost, že docházet mohou i d ě ti částečně nemocné. Astmatické
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a alergické d ě ti často oscilují mezi stavem nemoci a stavem
nepřítomnosti obtíží. Kašel, rýma jsou pro n ě téměř každo-
denními starostmi a umístění v normálních mate řských ško-
lách bývá tudíž velmi problematické. Každé ráno mohou
rodi če personálu za ř ízení nahlásit n ě jaké aktuální zm ěny
zdravotního stavu dítěte, jenž jsou zaznamenávány do zvlášt-
ního deníku. Sem zaznamenávají sestry nejen zprávy od ro-
dičů , ale i své vlastní post řehy ohledn ě zdravotního stavu dě tí.
Každý pracovník pak musí p ř i uzavírání docházky d ětí svým
podpisem stvrdit, že byl s tímto srozuměn, aby mohla být
dítěti poskytována co ncjkvalitn ější péče s ohledem na jeho
aktuální zdravotní stav. 'T'ento deník slouží pozd ěji hlavně
k účel ům léka ře, který stav d ě tí zhodnotí a zvolí p říslušnou
léčbu. P ředepisuje jednak různé masti, léky, ale hlavn ě lé-
čebné procedury - jako jsou solux, inhalace a mí čkování''.
'T'yto jsou provád ěny zdravotními sestrami se speciálním re-
habilitačním zaškolením.

Děti ve stacionáři provád ějí denně dechovou rehabilitaci,
která by mě la být urč itou prevencí zdravotních obtíží. Pod
pojmem dechová rehabilitace si m ůžeme představit různé
cviky pro rozvoj hrudníku'', dále cvi čení pro posílení vý-
konnosti plic - nap ř. velmi vhodné a dětmi oblíbené huhlání
brčkem clo skleni čky s vodou, „hraní” na filétnu, houkání
mašinek apod. Dě ti mohou mezi sebou soutěžit, kdo nejdéle
vydrží nap ř. bublat nebo houkat jako vlá ček, a cvi čení se tak
pro ně stává spíše zábavou. Velkým p řínosem dechových
cvičení je i dě tská jóga. P ři ní dě ti napodobují hlavn ě různá
zví řátka (nap ř . motýlka, kdy si ud ě lují z ruč i ček k ř idýlka
a „létají”, po chvíli usednou na vo ňavý kvítek, pěkně si p ř i-
voní a soust ředěně vy(lechnou; p ři hraní na opi čky si zase
„bubnují” na hrudní čky a snaží se vydávat r ůzné „opi č í” zvu-
ky). Veškerá dechová rehabilitace vychází ze zkušenosti, že
astmatické děti nesprávně a hlavně nedostatečně vydechují.
Proto cvi čení volíme tak, aby se dě ti uč ily hlavně správnému
stereotypu výdechu.

Stejnč tak, jako i vjiných p ředškolních za ř ízeních, se i zde
věnují výchovné pé č i. Ta se uskutečňuje podle tematického
plánu, kde mají uč itelky p řesně vymezeno, co s dětmi hudou
dě lat, aby náhodou n ěco neopomn ě ly. A tak se věnují v prů-
běhu roku jednotlivým ručním obdobím, u č í děti scbeubslu-
ze a základním hygienickým návyk ům, seznamují d ěti se
zvyky a svátky, snaží se rozvíjet d ětskou pamě t' a schopnost
soustředění a v ůbec se věnují řadě dalších pro život pot řeb-
ných věcí. Do výchovné č innosti je zařazeno i téma zdravé
životosprávy. Astmatické a alergické d ěti je třeba již od d ě t-
ství uč it zvýšené hygieně a podporovat v nich chut ' k absol-
vování léčebných procedur a terapií.

Dnes se stalo téměř pravidlem, že d ěti ze severočeského
regionu vyjíždě jí na ozdravné pobyty v p řú•odě . Nejinak je
tomu i v tomto dechovém stacioná ř i. Školky v p řírod ě býva-
jí po řádány tak jedenkrát za p ů l roku. Délka pobytu bývá
volena s ohledem na v ěk dětí asi jeden týden. Ze zkušeností
pracovnic jsem se dozvědě la, že tyto školy v p řírodě mívají
velmi kladnou odezvu ze strany rodi čů , protože pobyt v č is-
tějším prost ředí je pro jejich ratolesti nemalým p ř ínosem
a přispěním ke zdraví. Samoz řejmě by bylo vhodné po řádat
je častěji, ale s ohledem na tinanční situaci n ěkterých rodi čů
to není možné.

Financování pobytu ve stacioná ř i se p říliš neliší od tinan-
cování běžných mate řských škol. Rodi če platí za jeden den
10,- K č na provoz a náklady za ř ízení a 17,- Kč za celou stra-
vovací jednotku dít ěte, která zahrnuje ranní a odpolední svač i-
nu a oběd. M ě síčně tedy výdaje rodi čů za umístění dítě te ve
stacioná ř i č iní asi 520,- K č .

REŽIM

Běžný den ve stacioná ři zač íná již p řed šestotr hodinou
ranní, kdy technická pracovnice (pomocnice) zahajuje pra-
videlný úklid. A tak se všude smej č í, uklízí a vysává. Úde-
rem šesté hodiny je stacioná ř p řipraven p ř ijímat rozespalé
ratolesti. Ráno je zde p řítomna pouze jedna sestra nebo u č i-
telka, protože v ětšina dětí p řichází až pozdč ji. Do p ů l osmé
se sejde veškerý personál stacioná ře (snad jedinou výjimku
tvoří léka ř, jenž do za řízení dochází až po skončení praci
v ordinaci - tj. po ob ědě ) a co se dě tí týče, jejich p říchod
není téměř nijak časově omezen. Ranní aktivity dě tí jsou
většinou spontánní, nejsou p římo řízené. P řed osmou hodi-
nou musí d ěti v herně sklízet hračky, aby mohly odcházet do
umývárny a poté na ranní svač inu. V osm hodin a t ř icet mi-
nut zač íná výchovný blok. 'T'ehdy se d ěti dě lí podle věku do
t řech skupin - nejmladší si říkají Veverušky, č ty ř až pětiletí
zase Berušky a předškoláci jsou Sluní čka. S nejmladší sku-
pinou dě tí pracuje zdravotní sestra a zbylá dv ě oddě lení ve-
dou u č itelky mate řských škol. Protože dě ti většinou nevydr-
ží p ř íliš dlouho ujcdné č innosti, kon č í s touto řízenou prací
okolo deváté hodiny. Pak d ěti chodí vě tšinou ven - nap ř . do
parku, na h ř iště nebo do lesa. Je t řeba zd ů raznit, že vedoucí
sestra bedliv ě sleduje zprávy okresní hygienické stanice o sta-
vu zneč ištění ovzduší. V p ř ípadě špatných rozptylových pod-
mínek dě ti na vycházky pochopiteln ě neodcházejí. Děti, je-
jichž zdravotní stav není práv ě nejlepší, z ůstávají ve stacio-
náři a provádí se s nimi léčebné procedury (solux, inhalace
a míčkování). Návraty z vycházek bývají okolo pil jedenác-
té. Po d ůkladném omytí rukou chodí d ě ti na oběd, který se
podává po jedenácté hodin ě . Pracovnice mající odpolední
službu si dohlíží na svlékání d ětí před spaním a také z ůstává
s dětmi po celou dobu poledního klidu na ložnici. V ětšina
dětí bývá hodně unavená, a tak se spí až do p ů l druhé. Děcka
po načerpání nových sil mají sva č inku a pak si společ ně hra-
jí. l lenní č innost již není příliš řízená, děti se ani nedě lí do
skupinek. To vše proto, že některé děti již odcházejí v do-
provodu svých rodičů dom ů a urč itě by je mrzelo, kdyby jim
něco uniklo. Stacionář funguje do č ty ř hodin odpoledne.

V průběhu týdne má denní režim různé moditikace. Pravi-
delně mohou děti navštěvovat v úterý a v pátek výuku cizích
jazyků (anglič tiny a němč iny). l lodiny se uskutečň ují v pro-
storách stacioná ře, a tak d ě ti nemusejí nikam docházet. Kaž-
dou středu probíhá lekce sebeobrany, jež se t ěší zvláštní ob-
libě hlavně u chlapc ů . Č tvrteční dopoledne jsou vyhrazena
pro logopedii, která probíhá individuáln ě pod dohledem zku-
šeného logopeda. Děti také často navštěvují různá divadelní
p ředstavení, chodí na výstavy, do kina č i do cirkusu.

Ráda bych se vám nyní pokusila p řiblížit část obyčejného
dne ve stacioná ři, jak jsem mě la možnost se s ním sama se-
známit.
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.Iá: „Dobré ráno.”
„Dob/:V den, teto,” ozývá se ze všech koutů .
Já: „Tak povídejte, jaly jste se ntělr a co jste dělaly? "
Markétka: „ Dobže, letu, já dohže. "

A1r jsme hr/t' t' divadle, " k ř i č í na mě Martínek.
Já: „llnt, to jste se leda mělo. A na čem jste bí'lí' r divadle?”
Kačenka: „Na pohádce. A byla tam tak_r čcn'o/kjnice n já

jsem se nebála! A teto, kdes byla? Tis hvla nemocná?”
Já: „ Ne, nebyla jsem nemocná, ale já ještě nntsím chodit do

škoti'. a lak tady s vámi nermižu htl každé delt, rfš. "
Kačenka: „Teto, ta je ale škoda!”
Teta Kála: „Ahoj Lucko, tak jak se máš, co škola?”
.lá: „Ale rždt't ' /o znal, vše při starém.”
Zvoní zvonek..Idu otev ř ít. Ve dve řích stojí paní.
Já: „Dobré ráno.”
Paní: „Dohru den, mohla bych si vzít klíče od šatní'?”
,lá: „Ale /o cíle že ano.” (podávám jí klí če)
Paní: ,, Děkuji. "
.lá: ,. Nemáte za('''.”
Odcházím zpátky k d ětem do herny. Ve školce je zatím jen

asi osm dětí. Kluci si staví v rohu z řejm ě nějakou garáž.
I lol č i čky se motají okolo tety Káti.

Teta Kála: „ Tak co rr moje rozár'Irr!”
Markétka: „ Teto, rané se chce čural.”
Teta Kála: „ Tuk utíkej na záchod.” (Markétka tedy odbíhá

pryč )
lá: „ Tak co, děti, co budeme dneska dělat? Co kdrbrchoru si...”
Ani se mi nepoda ř ilo větu dokonč it a do řeč i mi skoč ila

Kačenka: „Teto, pustíš nárt písničky. Mr hrsvne chtěly
Dcidt t! "
'beta Kála mezitím p ř ináší kazetiák a pouští požadovanou

kazetu. 1 lol č i čky jsou o č ividně spokojené. Ka čenka chytne
Martinku za ruku a za čnou spolu tancovat a poskakovat.'Ueta
Kála se p ř ipojuje k d ě tem a d ě lají kolečko. Teta d ě lá rozto-
divné kousky s rukama a hol č i čku se jí pokoušejí napodobo-
vat. Kluci si po řád hrají v rohu herny. Občas se nám p ř ipo-
menou žalováním, ale jinak jsou hodní. Ozve se zvonek. Op ě t
.jdu otev ř ít dve ře. P ř icházejí dvě sest ř i čky (ve smyslu souro-
zenci) - Nikolka a Lucinka.
Nikolka: „Jé. Ahoj. Ti tu s námi dneska hudeš?”
,lá: „11/n. dneska tu s vámi budu, a tak si hudeme celt den

hrát. Vám to cíle .clrtší, rr se někam odpoledne chtsláte? "
Lucinka: „K babičce. "
Nikolka:., Tahle sukni mi koupila maminka!”
Do toho př ichází Pavel a př ináší si s sebou dinosaura.
Pavel: „ Teto, já ptám dinosaura. Ten je, co?”
Teta Kát'a: „ 6/nt, skoro se ho bojím, jak je relikt.”
Př ibíhá Danda: „Teto, já mám zajíčka, ... na mazlení!!! "
Do hovoru se vměšuje Nikolka: „Hele a tohle je zase moje

hračka! Koupil mi jí tatínek.”.
Pavel: „ Ner te, tuhle punertkq je naše! Taje ze ško/lo'! T elo, řekni!”
Teta Kála: „Ale 10 rí,č že ano. " (poněkud otráven ě )
Danda: „Ale ten m ůj zcijíček je stejně nc.jhezči! Heč!!!”
Kačenka: „Tak to tedy nenf!.Iá mám totiž doma tnkoroultle

opici!” (ukazuje napjatýma ru č ičkama, jak je asi veliká)
Pavel: „To nic nerci, já máto doma bagrcr!”
Kuhí ček: „A n ůj tátu má audrnu ...!”
Teta Kát'a: „Tak dost, to rrž tet stač ilo, rčeclnn' hrať'kí . jsou

přeci pěkné.”
Zatím dorazila paní vedoucí a n ěkolik dalších d ě tí.

Paní vedoucí: „Kristtnlro, poj 'kc rmté. Ten trťij tála se len
culík snad ndcdr nenauč í. I'ojd', pojdeme ho spolu
předělat.”
Odvádí si tedy Kristýnka stranou, aby p řečesaly vlásky.

Martinka je z povzdálí pozoruje.
Martinka: „Ahoj Kr'istt`. "
Kristýnka: „ Ahnj. "
Paní vedoucí: „ Uknž, Krish`nlco, takhle vypadáš líp. Utíkej

si hrál s Marlinlcou. "
Martinka a Kristýnka sc spole čně začnou honit.

Teta Kát'a:,, Martino, Krisltno, ncho řile se! Všude na koberci
se rolí spousta hraček, ještě zakopnete a něco sc runy stepe.”
Za chvilku běží Martinka k letě Kátě . Okamžité sc jí vrhá

do klína a začne sc s ní mazlit.
teta Kát'a: „Tak co, Martinku!”

Martinka: „Krishé, pojd'laln'.”
T'eta Kála !'r dvě kcímošlcl', neuděláte bez sebe ani rámy! "

Kristýnka po vzoru Martinky usedá do klína tety. Chvíli se
s ní mazlí, ale ta sc už musí jít V ěnovat ostatním détcm.
Pavel: „Teto, nn' chceme kober'ec ' '! Ale ttr silnici. prosím.

Teta Kát'a p ř ináší tedy žádaný koberec a vyndavá krabici
s autíčky. Kluci se zač ínají prohán ět po silnicích a tla č í př i
tone svá auta. I lol č i čky již tancování omrzelo a vě tšina se
jich seskupila okolo krámu. I Zrají si na zákazníky a prodava-
če. Všechny „zákaznice” si oblékly zást ěrky a vvšantroč ily
ze sk ř íňku tašti čky. Ka čenka se ujmula role prodava čky.
Kačenka: „ Tcík, cluhrt den ntladcí pani, co hr hude dneska? "
Markétka: „Jeden cij, mlíko cr ten sprej.”
Kačenka: „Tenhle? "
Markétka: ,.JÓ. "
Kačenka: ,.A co ještě?”
Markétka: „Tamto.” (ukazuje Ka čce do poli čky)

Kačenka jde k pokladn ě a poč ítá. Místo č ísel jí na okénku
pokladny naskakují různé druhy ovoce.
Kačenka:., Dneska nám !o dě lá 12,- Kč.”

Markétka zaplatí.
Kačenka: „Délarjeme. 1'ř ijd'te zas!”

Martinka a Kristýnka jako jediné hol č i čky sedí stranou.
Martinka: „ Tr jsi maje kánmška, vid?”
Kristýnka: ,,.Io. "

Martinka se nakloní kc Kristýnce a začne ji objímat, hladit
po vláskách a ob čas ji také obštěd ř í n ě jakou tou pusou.
Kristýnka: „ Nžch't'nté celou uprtsinlaiješ. " (začne se smát)
Meta Jana: „holky, chcete navlékat korálku? ”
Obě : „Ano!!!”

'T'eta Jana př inese kyblík s korály a š ňů rky. l lol č i čky se
usadí a navlékají. P ř ichází k nim Lucinka a chce také navlé-
kat. Kristýnka se nechápav ě podívá a odstrč í kyblíček. Lu-
cinka chvíli kouká, ale pak odbíhá za ostatními do krámu.
Paní vedoucí: „Kulko, tíž můžete pomalu sklízet hračlrr,

svač ina trž je připruvencí. "
I eta Kát'a: „ Dě li, začneme si pomalu sklízet !n'ačkr, crht'chom

mohli . jít na svaéinku.”
Její výzva z ůstává bez odezvy. 'teta Kát'a tedy ješt ě chvi-

li čku počká a pak volí novou taktiku.
Teta Kát'a: ,..Iá se ale kutrkánt, kdo se dneska stane králem

r uklízení In'aček. Zatím mínit pocit. žc zde mezi vámi žádní
bral není! "

Dě ti okamžitě vyletí a nosí hra čky na svá místa.
Kačenka: „Teto, kouleti na mé, já hnou král! ”
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Danda: „Nese, Íá uklízím tic! ”
Po t ř ídě zavládl zmatek a děti se předhánějí v úklidu, aby

je teta Kát'a zvolila za krále.
Teta Kát'a: „Latím to ttEradci, ^c králem nebo spiš l•alutnuu

bude Nikolka ... nebo snad A Lurvíuek?
Dě li se začnou snažit ještě mnohem víc.

KOMPLIKACE SOUVISEJÍCÍ

S ASTMATEM

Jak jste urč itě post řehli, z chování a projev ů dětí by nikdo
nepoznal, že je mohou sužovat ně jaké zdravotní obtíže. 1lá-
dají se mezi sebou stejně jako jejich zdraví vrstevníci, sou-
peří o př ízeň a lásku tet, dohadují se, č í hračka je nej apod.
Ale astmatické a alergické potíže dovedou n ěkdy také pěkně
potrápit. Vždyt' jen vysoká nemocnost s nimi související udě lá
své. Největší trápení v ětšinou př ichází s nástupem dít ěte L10

první tř ídy. Dítě často chybí, a tak se m ůže snadno stát, že
nezvládá školní u č ivo. Musí tedy všechno samo dohán ě t,
v horších p ř ípadech i opakovat ro čník.A tak se mohou tako-
véto dě ti kv ů li svému postižení stát ter čem posm ěchu zdra-
vých vrstevník ů a pomalu se odcizují d ě tskému kolektivu.
Myslím si, žeje tomu t řeba p ředcházet a nepodce ňovat han-
dicap astmatu č i alergie. Snad práv ě proto Ivě v dechovém
rehabilitačním stacioná ři zaujaly dv ě tříleté hol č ičky - Mar-
tinka a Kristýnka. I hojí si výlu čně spolu a už dnes stojí stla-
nou d ě tského kolektivu. Do herních č inností se zapojují jen
skrze uč itelky nebo sestry. Staly se i nejv ětšími mazlí čky
personálu školky. Nemyslím si, že se jedná o n ě jakou kata-
strofu (jsou teprve t ř íleté a mohou se ještě úpině změnit), ale
bylo by dobré p ředejít tornu, aby jejich odcizení kolektivu
dě tí nebylo p říliš veliké a vyvarovat se pozdějších nesnází.

DVĚ MALÉ SAMOTÁŘKY

Martinka m ě zaujala již p ři mé první návštěvě stacioná ře.
Přišla s velkým medv ědem, neustále brečela a chtě la mamin-
ku. Odmítala d ětský kolektiv a její brekot neustával. Asi mi
jí bylo líto, a proto jsem se s ní pokoušela navázat kontakt.
Zprvu se mi to ale v ůbec neda řilo (Martinka mě odmítala),
což m ě zřejmě stimulovalo k tornu, abych se nevzdávala
(všechny ostatní děti byly ochotny pro m ě udě lat cokoliv -
jen Martinka ne, č ímž mě velmi „rozč ilovala"). B ěhem do-
poledne se mi podařilo onu bariéru prolomit a Martinka si se
mnou začala hrát (stavě ly jsme spolu postýlku pro jejího
medvídka). Netrvalo dlouho a Martinka se na m ě začala ob-
racet s každou prosbou č i p řáním. Stále však s sebou clo škol-
ky vláčela medvěda a nachávala se ujišťovat, že její mamin-
ka p řijde. Jednou, když Martinka zase bre čela ajá seji sna-
žila utišit, p ř išla ke mn ě Kačenka (ólet) a řekla mi: „Teto,

z toho si nic• nedělej, tonu brečí jiuY, je prostě taková rrbu-
lenkcr. " I později zůstávala Martinka sama - bez kamarád ů .
Samotá řkou byla Martinka jen do doby, než se vrátila do
školky po delší nemoci Kristýnka. Ob ě dvě byly hned ve
svém živlu a za čaly si spolu hrát. D ě tský kolektiv však igno-
rovaly nebo dokonce i odmítaly.

Martinka je v tamtu p řátelství tou aktivně jší, většinu č in-
ností začnou hol č ičky dě lat na její popud. Když Martinka

p řijde ráno do školky, vždycky pozdraví Kristýnku. P ř i h ře
ale spolu skoro v ůbec nekomunikují (Martina má tendenci
mnoho v ěcí vyjad řovat gesty - resp. je-li spokojená a n ěco
se jí líbí, smě je se), podávají si hračky nebo jen sedí vedle
sebe a každá se zabývá č ím chce a co ji baví. P ř i verbální
komunikaci je Martinka v ětší mluvka, v hovoru často použí-
vá zdrobně lin. Co se Kristýnky tý če, ta moc nemluví, snad
také proto, že mnohému z její řeč i není rozumě t. Kristýnka
je pasivní, někdy až trošičku neohrabaná. Ale jsou i situace,
kdy se dokáže prosadit. 'l'ak nap ř . p ři prohlížení knížky O zví-
řátkách, kdy jsme spolu poznávaly zví řata podle obrázk ů ,
nedala Martince ani jedenkrát šanci a pokaždé pojmenovala
zví řátko jako první (aniž by se spletla).

Je zajímavé všimnout si, jak se tyto holč ičky chovají k ostat-
ním dětem. Pokud jsou ve stacioná ř i obě dvě (spolu), dětský
kolektiv ignorují. Sedí stranou a nikoho nepot řebují. Nap ř .
jednou p řišla do školky Nikolka a oznamovala mi, že má
dneska svátek. Skoro všechny d ěti se seběhly a začaly říkat,
že i ony mají dneska svátek. Ale Martinka a Kristýnka sed ě -
ly stranou a do slovního boje se nezapojily. Jindy, shodou
okolností to opět byla Nikolka, zasáhla do našeho hraní a cht ě-
la zorganizovat posílání autí čka - hol č i čky si jí však nevší-
maly a d ě laly vše podle sebe.

Jiná situace nastane, když je ve školce jen jedno z d ěvčá-
tek. Jak jsem se již výše zmínila, Martinka kamarádky zprvu
zcela odmítala, ale s postupem času pozoruji v jejím chová-
ní p říjemnou zm ěnu. Není sice p římo st ředem dětského ko-
lektivu, ani do n ě j zcela nezapadne, ale snaží se mezi své
vrstevníky zařadit. Pozoruje t řeba kluky, jak si prohlížejí ob-
rázky lega a zasahuje do jejich „konverzace”. N ěkdy se po
dětech začne opič it nebo si sama spontánně začne hrát (Kris-
týnka si sama ve stacioná ři ani nehraje, jen sedí a pozoruje
ostatní děti). Když k Martince někdo přijde, neignoruje ho,
ale snaží se s ním zač ít hrát a spolupracovat. Je-li ale Mar-
tinka s Kristýnkou, stále platí, že jsou zcela odcizeny svým
vrstevník ům.

Chování Kristýnky je v takovýchto situacích jiné. Jestliže
je ve stacioná ři sama bez Martinky, je sama úpin ě . Ostatní
děti ji nezajímají, nehraje si s nimi, nekomunikuje. Snad jen
jednou jsem si všimla, že poprosila Nikolku o bonbon. Spíš
než dětský kolektiv vyhledává dosp ě lé. Nej častěji je v objetí
paní vedoucí (své babičky). Ta se k ní chová úpiné jinak než
k ostatním dě tem. Mazlí se s ní (což s jinými d ětmi dě lá jen
zřídkakdy) a někdy nabývám dokonce pocitu, že ji z d ě tské-
ho kolektivu ještě více vytrhuje. Kolikrát se stalo, že zasáhla
do hry a Kristýnku odvedla (kam'? proč?). Také jsem byla
jednou p ř i hlídání dě tí na ložnici upozorn ěna sestrou, abych
nepouště la Kristýnku př íliš často na záchod, protože „jestli

ji vedoucí zmerč í, tak se ta holka ani nelwspí " (slova sestry).
Paní vedoucí zavádí každé ráno i jakýsi rituál, když Kristýn-
ka přijde do školky - vždy jí za čne česat a p ředě lávat culík.
Mně to většinou p řijde zbytečné, protože p ři pohledu na ostat-
ní hol č i čky zjišťuji, že jejich culíky jsou na tom nepochybn ě
mnohem h ůř .

Takže co se týče vztahu paní vedoucí a Kristýnky, ten je
určován zcela jinými pravidly. Jinak mezi ostatním personá-
lem je Kristýnka více než oblíbená (je mazlí čkem všech).
Snad jí k tomu nahrává skute čnost, že pat ř í k těm, kte ří sami
p řijdou a chtě jí se pomazlit.

Martin č in vztah k pracovnicím školky je obdobný jako
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Kristýnč in. Jediným rozdílem je to, že zde nemá babi čku.

Jinak je velmi oblíbená, zkrátka mazel. Vztah tety Káti a t ěch-

to hol č i ček je také pon ěkud specifický. Je to totiž právě teta

Káti a, která s nimi tráví více času než ostatní personál, nebo ť
př i dě lení do skupinek je má práv ě ona.

Nyní uvedu n ěkolik poznámek z terénu, abych alespo ň
n ěkteré své soudy o Martince a Kristýnce doložila.

Martinka: ,. Teto, podáS nám knížku?
Já: „A jalron?”
Kristýnka: „Sezriřalkanra.

Začnu tedy mezi knížkami hledat tu o zví řátkách. Ale jak

poznat, kterou chtě jí'?

Já: „.Ie lo ta tahle?
Kristýnka: „Ne.”
Koneč n ě se mi ji poda řilo najít. Jmenuje se O zví řátkách.

Ilol č i čky jásají: „To je roha!”. Bereme knížku na koberec.

Martinka s Kristýnkou si sedají vedle mne.

Já: „A klercípak z vás pozná, co je na tomto obrázku za
zvířátko?” (prstem ukazuji)

Kristýnka: „Prasátku, teto. ''

.lá: „No rt`hur .né, KristVnko. Tv jsi šikovná hol č iéka!”

Martinka: „ Tela, lo je prasátko.” (opakuje po Kristýnce)

Prohlížíme další obrázek. Opět se ptám, co je to za zví řát-

ko.
Kristýnka: „ Krarička. "

Martinka opakuje po Kristýnce. Ne říká ani celé slovo, jen

„-ička”. Takhle se to opakuje po celou dobu našeho prohlí-

žení.
Sestra: ,. Krisbi nko. pojď ke neuč, půjdeš na inhalaci.'

Kristýně se zjevn ě nechce, a tak trochu vyděšeně kouká.

Chytne m ě za ruku.
Martinka: „Kr•islV, já půjdu s tebou.'

Tento nápad se již Kristýnce zamlouvá víc.
Martinka:.. lálo, půjdeme spolu. " (prosí)

Já: 7ň cíle že jo. Jak pojcfte, vt• malt r•nzárhr
Sestra: .. Ti'_drcy bez sebe nendě laj ani ránu. ,Iá posadím

Alarlinn alespoň nu solnx, aht• to těm dvé/na kámu.škánr
neht•lo náhodou líto. Sohrt- jí m ůže jen pr•aspél. "
Kluci si prohlížejí brožurku, kde jsou obrázky Icga. Mar-

tinka si pomali čku sedá kousek od nich, ale tak, aby vid ě la

na ohrázky.
Martínek: „Že fo není pro velké, ale pro malý?” (ukazuje

prstem na autí čko na obrázku)
Martinka: „ Pro pr l ota, že jo? Ja. "

Někdo ř íká hm. Kluky ale prohlížení p řestává bavit. Jdou
a berou si nákladní auta a jezdí s nimi po koberci. Martinka
zůstává sed ět sama u hrožů rky s legem.
.lá: „ Co fo bereš, rlMarlinko? "
Martinka: ,.Žehhčktr. "
Já: „ Budeš žehli!?

Martinka kýve hlavou a sm ě je se. Bere z kouta d ětské žeh-
lící prkno a snaží se jej postavit. Po n ěkolika nezda ř ilých

pokusech mi to nedá a postavím jí prkno sama. Martinka bere
7 košíčku kapesníčky a zač íná je žehlit (Nejprve si kapesní-

ček hezky roztáhne a až potom žehlí. Poté odloží žehli čku

a začne oběma rukama skládat kapesník. Vyžehlený kapes-

ník položí vedle košíčku a bere si další. 'T'akto pokrač uje

n ěkolikrát). P řichází Pepa a p řináší si také žehli čku. Stoupá

si vedle Martinky a za č íná podle jejího vzoru také žehlit.
Nejprve žehlil složený kapesní ček, ale když vidě l, že Mar-

tinka ho nejprve rozloží, dě lá totéž po ní. Martinka se po-

kouší odložit žehli čku na kovovou část prkna, ale Pepí čck se

jí tam motá. Po čká až sc skloní ke koší čku pro další kapesní-

ček a žehli čku odloží. P řichází Kuba.
Kuha: ,. Co dč'lcile ?
Martinka, Pepí čck: „Žehlíme.
Martinka: „ 11'1. v máme s/ejnt`. " (asi žehli čky)...

Martinka: „Já žehlím.”
Pepíčck: „Já taky. "
Martinka: ,,.lá loku že hlírn. " (náhle prkno spadne)

Martinka: „ Up(dlo, nevejdeme se. '' (odstrkuje Pepí čka)

Martinka: „Teto, ríS, když s Zim žehlím. !ak lo pálí..h !”

Martinka najednou b ěží pryč .

VĚČNÉ KROČ

Zpočátku jsem uvažovala, zda by nemohla být ur č itá sou-

vislost mezi handicapem astmatu, který ob ě děvčátka mají,

a jejich nesamostatností a uzav řeností (je totiž více než prav-

děpodobné, že matka postiženého dít ěte hude mít o n ě j vě tší

strach než matka dítěte zdravého - v úvahu beru ideální p ř í-

pad matky). Jenže pak by na povrch vyvstávala ještě další

otázka. Proč by zrovna tyto dvč hol č i čky mě ly být odlišné

od ostatních. Vždy ť skoro všechny dě ti ve stacioná ři trpí ast-

matem a tudíž by se dalo p ředpokládat, že i jejich rodi če

hudou o ně projevovat větší zájem a hudou se snažit je mít

co nejvíce na oč ích v p ř ípad ě , že by' došlo k astmatickému
záchvatu, aby mohli poskytnout své ratolesti včasnou pomoc.

Takže v handicapu astmatu to asi nehude. Proč ale vyhle-

dávají Martinka a Kristýnka p ř ítomnost dospě lých a o své

dětské vrstevníky' nejeví zájem'? Vzhuzují v nich pracovnice

stacionáře větší pocit jistoty a hczpe č í'? Obě děvčátka po-

cházejí z rodin, kde nemají žádného sourozence, jsou tedy

jedináčky. Možná proto mají k dosp ě lým hlížc. Ale pro č
odmítají všechnu ostatní d ěti, když spolu jsou nerozJu č itel-

nÝmi př ítelkyněmi'?
Odpověď stejně nikdy uspokojivá nehude a univerzální klíč

k rozluštění této tajemnosti nalézt z řejmě nelze. Vždy ť vel-

kou roli nepochybn ě hraje i lidská individualita. Cht ě la jsem

jen upozornit, že na postižené je vždy t řeba pohlížet nejen

skrze jejich handicap. zdravotní péče pro postižené stojí sa-

mozřejmě na prvním místě , ale nesmíme opomíjet všestran-

ný rozvoj dítěte. Třeba za rok hude Martinka nebo Kristýn-

ka středem d ětského kolektivu a veškeré samotá řské sklony

u nich vymizí. Ale t řeba také ne.

POZNÁMKY

"Míčkování je pom ě rně nová léčebná metoda, sc kterou přišla matka
astmatického dítěte pí. .dravá

- spoč ívá na prokrvení m ěkkých tkání (plic) tím, že p řesně vy-
mezenými tahy stimulujeme akupresurní hody

- název je odvozen od použití molilanových mí čku na soft tenis
Astmatici mají svou chorobou poznamenaný také tvar hrudníku,

který je rovný na rozdíl od zdravé populace, kde správn ě postave-
ný hrudník má kónický tvar - tj. tvar obráceného trojúhelníku -
v ramenou širší, v pase užší
"Ke h ře dě tí se používají r ů zné speciálně potištěné koberce - tento
p ř ipomíná spleť silnic při pohledu z letadla, jeho velikost jc asi
2x3 metry
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